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DECEMBER 13, 2015 

Parish Sick List 
 Antony Mohammed, Howard Guffey, Parker Chen, Diana Ma-
rajh,  Gene McEnerney, Frances Keating, Jacqueline Felton.  Mary 
Pernetti, Janna Kreps, James Regan. Angel Melo. Christopher 
Chum.  Erin Debrich,,Loretta Sallustio, Stephanie Bonser, Nina 
Chang, Mei Fang Li, Kathy Liu, Luz Hincapie.  Lynne Caruso. 
Ramone Garcia-Han,  James Ayule, Joseph Ratovonarivo, Pedro 
Torres. 

2015-2020 GENERATIONS OF FAITH  
Capital Campaign As of December 1st.  

 

 - Diocesan Goal:              $80,000,000.00 
 - Initial Parish Goal:        $185,000.00 
 - Over Goal Target:         $1,000,000.00 
 - Total Raised to Date:    $1,478,770  
 - Number of Pledges:      285 
 

 Thank you for  your  generosity and suppor t. 
                               St. John Vianney, pray for us! 

  GIFTS OF WORSHIP FOR  
THE WEEK OF DECEMBER 13,2015 

 The Altar candles and the wine and hosts are  
donated in Memory of Edward & Marie Sorahan by  
Steven & Kevin Sorahan. 

Saturday—  December 12  
 3:00 P.M.     為安息主懷的湯若瑟(湯文燕) 
  為安息主懷的蔣若瑟,游瑪利亞(蔣國平)   
  為安息主懷的Fr. Peter Zendeian (林瑞瑛) 
  為安息主懷瑪利亞,若瑟,伯多祿(教友) 
  為安息主懷的宋文襄,李廣仁(Joseph Su) 
 5:00 P.M.   Rev. John Yani (Mr. & Mrs. James Nesi) 
Sunday -       December  13 
 8:00 A.M.     為安息主懷的林德勒撒(江賢品) 
  為安息主懷的林若瑟(陳品貞)、為感恩(李吳崇慈) 
  為安息主懷的鄭雀光(陳依玉) 
  為安息主懷的鄭元生伯多祿(子女) 
  為安息主懷的Charles Au, Joseph&Lucia Chan(陳宅) 
 9:30 A.M.  Personal Intentions of the Moy family  
  (David & Annette Moy) 
11:00 A.M.  Gladys Serrano –9th Aniv. (Harold Serrano & family)
12:45 P.M.   為安息主懷張倪劍英瑪利亞(胡珍) 
         為安息主懷黄天光(黄太太和家人) 
����������������������������������������為安息主懷的Rosa黃(鄭碧英)、為感恩(李吳崇慈) 
          為安息主懷的伯多祿林(柯玉蘭) 
          為安息主懷的若瑟陳(蔣國平)、為求恩(彭依珍) 
          為安息主懷的先生(戴秀蕙)、為眾煉靈(曾秀容) 
               為安息主懷的鄒家所有亡者(盧金鳳) 
� � � � � � � �� �� �為安息主懷張至恒神父(李若瑟)、為求恩(林美玲) 
� � � � � � � �� �� �為安息主懷的大伯(周錦芥) 
� � � � � �� � � �� �� �為安息主懷的父母(Joseph Su) 
     為安息主懷的兒子（盧金風）��
7:00 P.M.  為感恩（李婷）; 為祖先的靈魂(陳淑英) 
  為安息主懷的大哥,大嫂(Joseph Su) 
Monday -      December  14 
 8:30 A.M.  For Lucia Gan (Mrs. Nesi)  
12:00 P.M.     為安息主懷的伯多祿(教友)  
Tuesday –     December 15 
 8:30 A.M.  George Ladutka (Stephanie Bonser) 
12:00 P.M.    為安息主懷的陳家所有亡者(盧金鳳) 
Wednesday – December 16 
8:30 A.M.   For Lucia Gan (Theresa) 
12:00 P.M.    為安息主懷的陸家所有亡者(盧金鳳) 
Thursday -   December 17 
8:30 A.M.     為眾煉靈(黄菊香) 
12:00 P.M.  For The deceased members of the Leisure Club   
   (Leisure Club) 
Friday -        December 18 
 8:30 A.M.     For Sister Lee & Zhang (Mary)  
12:00 P.M.    為眾煉靈(教友)、為感恩(李吳崇慈)  
Saturday—   December 19 
 8:30 A.M      為眾煉靈(Peter Tien), For intentions of Joseph Lu 
 3:00 P.M.      Chinese Mass     
 5:00 P.M.   Marie Sorahan (Kevin & Steven Sorahan) 
Sunday -       December 20 
 8:00 A.M.     Chinese Mass 
 9:30 A.M.  A. Chung (R Sue Low Chee) 
11:00 A.M.  Julio Cesar Garcia Herrera  
  (Su hermana Altagracia Paulino) 
  Janeth Acevedo-5th Aniv. (familia Linares) 
12:45 P.M.  Chinese Mass       
  7:00 P.M.  English & Chinese Mass 

REJOICE! 
 Today has traditionally been called “Gaudete Sunday.” The 
Latin tag is derived from Paul’s appeal in the second reading to 
“rejoice always in the Lord,” and the Latin Mass text based on 
that reading. The irony and paradox of this Christian joy is un-
derlined by the fact that Paul wrote those words in prison. But 
from there he could see the progress of God’s work. 
 Is it obvious to us? We feel that this is not the time for joy 
when there is so much suffering and moral evil. It is interesting, 
then, that the first reading is from the prophet Zephaniah, who 
is almost exclusively concerned with gloomy visions of Judg-
ment Day. Today the Church selects the only optimistic text in 
Zephaniah, in which the prophet has been touched by the spirit 
of joy. 
 This, we are assured on all sides, is “the season of joy.” Let 
us recapture that feeling of joy in our lives and reflect it to 
those who are joyless. 
 
¡REGOCÍJATE! 
 El día de hoy se le ha llamado tradicionalmente “Domingo 
Gaudete” o de la “Alegría”. El nombre latino se deriva de la 
petición de Pedro en la segunda lectura de “alégrense siempre 
en el Señor”, y del texto de la Misa en latín en el que está basa-
da esta lectura. La ironía y paradoja de esta alegría cristiana se 
manifiesta en el hecho que Pablo escribió esas palabras en la 
prisión. Pero desde allí podía ver el progreso de la obra de Di-
os. 
 ¿Nos parece obvio a nosotros? Sentimos que este no es un 
tiempo para la alegría cuando hay tanto sufrimiento e inmorali-
dad. Es interesante, entonces, que la primera lectura sea del 
profeta Sofonías, que está casi exclusivamente preocupado con 
sombrías visiones del Día del Juicio. Hoy la Iglesia selecciona 
la única parte optimista de Sofonías, donde el profeta es tocado 
por el espíritu del gozo. 
 Esta es, se nos asegura en todas partes, “la temporada de la 
alegría”. Recuperemos ese espíritu de alegría en nuestra vida y 
que se refleje en los que no tienen ese gozo. 
Copyright © J. S. Paluch Co. 
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將臨期第三主日(丙年)   

本 堂 活 動 

1，本主日彌撒使用的餅酒及蠟燭由Grace Ho 的家庭奉
 獻。 
2，本主日慕道班主題是“聖體聖事”，歡迎大家參加。 
3，12月12日週六晚上6:30分有粵語聖經分享聚會，歡迎 
   大家踴躍參加。 

4，12月27日「聖家節」神父將在彌撒中祝福夫妻的特別禮 

   儀。歡迎所有夫妻參加。聯絡人:丁文梅(1-718-791-

6618)。 

 總結若翰宣講的第18節，「福音」一詞是動詞，可譯
為福傳，或傳揚幸福，分享三一天主的無窮榮福。福傳的
對象是人民，是百姓。為了給人民福傳，若翰勸勉他們許
許多多的事，還說了其他許多事。這是希臘、拉丁原文的
本意。 
  這樣可以瞭解為何將臨期第三主日叫做「喜樂主
日」，因為連若翰嚴肅的宣講最終也是給人帶來福音喜
訊。本主日的讀經一（索3:14-18a）的確充滿了喜樂的氣
氛，這喜樂的源頭是因為「上主以色列的君王，與你同
在」，是因為「你的天主上主與你同在，他是一位施救的
勇士」。讀經二（斐4:4-7）與此同調，保祿勸斐理伯信
友「要在主內常常喜樂，我再說一次：你們要喜樂！」保
祿勸人喜樂的理由是：「主已經臨近了，你們什麼也不要
掛念，只是在一切事上，懷著感恩的心情，藉著懇求和祈
禱，向天主陳述你們的需要；這樣，天主那超過我們理解
的平安，必要在基督耶穌內固守你們的心思意念。」把這
些話實踐出來，是迎接救主來臨最好的方式。  

Sൾർඈඇൽ Cඈඅඅൾർඍංඈඇ ൿඈඋ ඍඁൾ Mඈඇඍඁ ඈൿ Dൾർ. 
12月份第二次奉獻特別意向  

Sൾඎඇൽൺ Cඈඅൾർඍൺ ඉൺඋൺ ൾඅ Mൾඌ ൽൾ  Nඈඏංൾආൾඋൾ 
 
December   6 Christmas Flowers - $10.00 /Flores de 
    Navidad - $10.00 /為聖誕節鮮花 
December   8 The Immaculate Conception /   
    聖母無染原罪節  
December  13 Parish Christmas Gift - $25.00 
December  20 Parish Utilities - Heat/Utilidades - Cale
    facción / 為本堂暖氣設備 
December    25 Catholic Charities/Caridades Católicas 
    為本教區慈善事業     
December  27 Initial Offering/Primera Ofrenda 
    為本堂所有信封的製作及印刷 

                                      新要理問答 

問 : 公共利益的要素有哪些？ 

答: 公共利益的要素有三，即尊重並推動人的基本權利；

社會之精神與物質財富的豐滿與發展；組群和個人的和平

與安全。 

     CHRISTMAS SCHEDULE                              
2015                                              

 
Thursday, Dec. 24 - Christmas Eve        

 5:00 P.M. -- English                     
 8:00 P.M. -- Chinese                  

 11:00 Lessons and Carols        
 12:00 Midnight -- Trilingual     
 (English, Chinese & Spanish)                   

 
Friday, Dec. 25th - Christmas Day 

 8:00 A.M. -- Chinese                         
 9:30 A.M. -- English                  

 11:00 A.M. -- Spanish                 
 12:45 P.M. -- Chinese                    

 ***                                                
Sunday, Dec. 27th, 2015                        

 The Holy Family          
   Sunday Mass Schedule                  

***                              
Thursday, Dec. 31 - New Year’s Eve 

 5:00 P.M. – English                     
 7:00 P.M. - Spanish                     
 8:00 P.M. – Chinese                    

 ***                              
       Friday, January 1st, 2016          

Mary, The Mother of God   
10:00 A.M. – Trilingual        

 (English, Spanish & Chinese)  

HORARIO DE NAVIDAD   
2015     

                                                               
Jueves,    Diciembre 24  

        Vispera de Navidad          
5:00 P.M. — Inglés                      
8:00 P.M. -- Chino                   

11:00 Lecciones y Villancicos        
12:00 Medianoche -- Trilingue     

(Ingles, Chino & Espanol)                  
Viernes,  Diciembre 25 -  

Dia de Navidad   
   8:00 A.M. -- Chino                   
   9:30 A.M. -- Ingles                  

   11:00 A.M. -- Espanol                  
   12:45 P.M. -- Chino                   

***                                                                                                                                                                                                      
Domingo, Diciembre 27, 2015                                                             

La Santa Familia                                                                                                                                                                                          
Horario de Misas del Domingo                                                                                     

***                             
 Jueves,    Diciembre 31   

      Vispera Del Aňo Nuevo   
5:00 P.M. – Inglés   

7:00 P.M. - Espaňol                     
  8:00 P.M. – Chino   

 ***                   
     Viernes, Enero 1, 2016         

      Maria la Santa Madre de Dios   
     10:00 A.M. – Trilingue            

2015 年聖誕節彌撒時間表 
 

12月24日週四（聖誕前夕） 

 下午5點 ---- 英文 

 晚上8點 ---- 中文 

晚上11點 ---  聖言/聖歌 

晚上12點 ---- 中、英 & 西語 

12月25日週五（聖誕日） 

  早上8點 ---- 中文 

早上9點半 ---- 英文 

 早上11點 ---- 西班牙文 

中午12點45分 ---- 中文                              

     12月27日星期日（聖家節） 

彌撒時間表如主日 

       12月31日週四（新年前夕） 

下午5點 ---- 英文 

晚上7點 ---- 西班牙文 

晚上8點 ---- 中文 

***  

2016年1月1日週五 

（天主之母節） 

早上10點 ——英、西、中文 
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   “上主，我要在盛大的集會中讚頌祢。”   Pൺඋංඌඁ Mංඇංඌඍඋඒ Sർඁൾൽඎඅൾ     
                                              (詠 22)                                    下周彌撒服務人員 

        If we love one another, God remains in us 
                                     (1 John 4:11-16). 

L®Ýã®Ä¦Ý SATURDAY       
12/19 
5:00 P.M. 

SUNDAY   
12/20 
9:30 A.M. 

SUNDAY 
12/20 
11:00 A.M. 

L��ãÊÙÝ 
讀經一 

讀經二 
 

Beatrice Skala 
Richard McCabe 

Millie Marajh 
Roshini Gonsalve 

Alexandra Medina 
Victor Diaz 

Eç�«�Ù®Ýã®� 
M®Ä®Ýã�ÙÝ 
聖體/聖血 
 

Josie Cruz Josie Cruz 
Chimene P. Millien 

Ricardo Gonzalez 
Susana Barahona 

A½ã�Ù 
S�Ùò�ÙÝ 
  輔祭 

Jose Gonzalez 
Emily Paucar 

Sean Lau  
Lea Cruz 
 

Helen Tran 
Johnny Tran 
 

M®Ä®Ýã�ÙÝ 
Ê¥ 
HÊÝÖ®ã�½®ãù 

R. McCabe 
K. Sorahan 
 

R. Serrano 
M. Lau 
A. Mordente 
S. Luparello  
H. Debrich  
 

Junta 
Hispana 

主   日 
12/20 
12:45pm 

潘麗文 
周敏 

Brian Zheng 
Jia Xin Lin 
Kevin Lin  

 

若瑟騎士會 

週 六 
12/19 
3:00pm 

諸雪君 
曾立 

黃蜀蓉 

Yan Lin  
Tiffany Lin 

 

主 日   
12/20 
8:00am 

Elsa 
Stella  

Augustine 
容太 

Jason Deng 
Gordon Nakayama 

 

Leader of 
Song  
領經/領唱 

張麗敏 
胡敏華 

KATHERINE 
MELOAN Monica ELIZABETH TEVES  RICARDO / MARIA 

GONZALEZ  吳帆 


